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Offenders Rehabilitation Services Act
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Chapter I General Provisions
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(Purpose of this Act)
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Article 1 The purpose of this Act is, by determining the fundamental aspects of
offenders rehabilitation services, to ensure the appropriate administration of
the offenders rehabilitation services, promote their sound growth and
development and, in accordance with the Offenders Rehabilitation Act (Act No.
142 of 1949), the Act on Probationary Supervision of Persons under Suspension
of Execution of Sentence (Act No. 58 of 1954) and other acts related to
rehabilitation aid, help offenders rehabilitate themselves as law-abiding
members of society, and thereby contribute to the advancement of individual

and public welfare.
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(Definition)
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Article 2 (1) The term "offenders rehabilitation services" as used in this Act
means residential shelter aid services, temporary aid services, and
coordination and promotion services.
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(2) The term "residential aid services" as used in this Act means the services



rendered to persons who fall under any one of the following items and who are

in actual need of aid for rehabilitation by placing them in offenders

rehabilitation facilities and offering accommodation and aid necessary for their
rehabilitation such as help to obtain cultural education, training, medical care
and employment, giving them vocational guidance, teaching them the life skills
necessary to adapt themselves to social life, helping them improve their
environment and assisting them in adjusting to their environment.
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(1) A person who has been placed under probation or parole supervision;
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(i1) A person whose sentence of imprisonment with or without work or
misdemeanor imprisonment without work has been served, or the execution
thereof has been waived or suspended;
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(ii1) A person who has been granted suspension of execution of the sentence to
imprisonment with or without work and released from physical restraint
imposed through criminal procedures (any person falling under item (i) shall
be excluded; the same shall apply to the next item);
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(iv) A person who has been released from physical restraint imposed through
criminal procedures upon the rendition of a judgment of a fine or minor fine;
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(v) A person who has been discharged or provisionally released from a
workhouse;
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(vi) A person who has been released from physical restraint imposed through
criminal procedures upon a disposition not to institute prosecution because
prosecution is unnecessary;
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(vii) A person who has been discharged or released on parole from a juvenile
training school (any person falling under item (i) shall be excluded; the same
shall apply to the next item);
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(viil) A person who has been discharged or conditionally released from a
women's guidance home.
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(ix) A person whose execution of assistance punishment has been completed as
prescribed by item 1 or 2 of paragraph 1 of Article 16 of the Act on the
Transnational Transfer of Sentenced Persons (Act No. 66 of 2002) or where
the execution of such punishment has been remitted pursuant to the
provision of paragraph 2 of Article 25 of the same Act, or where the execution
has been stayed pursuant to the provision of Article 480 or 482 of the Code of
Criminal Procedure (Act No. 131 of 1948) applied pursuant to the provision
of Article 21 in the same Act.
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(3) The term "temporary aid services" as used in this Act means the services
rendered to persons prescribed in the preceding paragraph which is aid
necessary for their rehabilitation such as assistance in their return home, help
to obtain medical care or employment, the furnishing or lending of money or
articles, and the provision of counseling services on livelihood (except for the
services rendered as residential aid services).
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(4) The term "coordination and promotion services" as used in this Act means
services of social education, liaison, coordination or promotion in relation to
residential aid services, temporary aid services or other services purposed at
helping the rehabilitation of the persons listed in the items of paragraph 2.

5 ZOERIZEBWT TEfRiEE] LT, Mt FE U R REFEICB T DR
DXREZ D,

(5) The term "aided person" as used in this Act means the subject person of
residential aid services or temporary aid services.
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(6) The term "juridical person for offenders rehabilitation" as used in this Act
means the juristic person incorporated pursuant to the provision of this Act
with the objective of operating offenders rehabilitation services.
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(7) The term "offenders rehabilitation facilities" as used in the Act means, among
the facilities which provide aid necessary for the rehabilitation of aided



persons, the facilities which possess a building and equipment with the
purpose of accommodation for aided persons.
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(Government measures)
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Article 3 (1) Taking the view that offenders rehabilitation services are to fulfill
an important role in the smooth and effective enforcement of probation and
parole supervision, the aftercare of discharged offenders and other
rehabilitative services which are to be rendered on the government's own
responsibility, the national government shall take measures to ensure the
adequate operation of offenders rehabilitation services and to promote their
sound growth and development.
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(2) Taking the view that offenders rehabilitation services are to help the
rehabilitation of offenders and, thereby contribute to the prevention of crime
and the advancement of the safety of the community and the welfare of citizens,
the local government may render necessary cooperation to offenders
rehabilitation services within its locality.
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(3) Any person who operates offenders rehabilitation services shall, in rendering
services, pay due regard to the human rights of the aided person, maintain
functional coordination with the rehabilitation measures of the national
government and with other related policies such as social welfare, medical
treatment, health and labor, implement creative steps and devices suited to the

community and make efforts to obtain the understanding and cooperation of
local residents.
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Chapter II Juridical Person for Offenders Rehabilitation
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Section 1 General provisions
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(Restriction on use of the title)
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Article 4 No person, except for a juridical person for offenders rehabilitation,
shall use the words "juridical person for offenders rehabilitation" in its title.
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(Assets)
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Article 5 The juridical person for offenders rehabilitation shall possess assets

necessary for operating offenders rehabilitation services.
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(Principle of operation)

FhGO " HAREENT, FAREFELHRE. RN OEIEIZITO 2D, HE
T, HIRER TR T 2 0EEZDOHRENR LM LS EDH L L HIT, 1‘ B D HAE DR
b & BRAMEDOHER Z X & 72 T LT e B 720,

Article 5-2 In order to ensure certain, effective and adequate performance of
offenders rehabilitation services, the juridical person for offenders
rehabilitation shall endeavor on its own accord to improve its services such as
for the treatment of aided persons, strengthen its financial basis and ensure

transparency in operation.
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(Public benefit service and profit-making enterprise)
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Article 6 (1) The juridical person for offenders rehabilitation may operate an
enterprise which purposes at public benefit (hereinafter referred to as "public
benefit services") or an enterprise which purposes at allocating its profits
(hereinafter referred to as "profit-making enterprise") to offenders
rehabilitation services or to public benefit services (limited to those specified
by a Ministry of Justice ordinance as contributing to the rehabilitation of
offenders or the prevention of crime; the same shall apply to item (i) of Article
42) insofar as such operation does not hinder its offenders rehabilitation

services.
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(2) The accountings of public benefit services or profit-making enterprises shall
be separated, respectively, from the accounting of offenders rehabilitation
services operated by the juridical person for offenders rehabilitation and shall

be kept as a special accounting.
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(Address)
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Article 7 The address of the juridical person for offenders rehabilitation shall be
at the place where its principal office is located.
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(Registration)
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Article 8 (1) The juridical person for offenders rehabilitation shall be registered
pursuant to the provisions of a Cabinet Order.
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(2) Those matters which shall be registered by the preceding paragraph may not
be duly asserted against a third party before they have been registered.
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(Application mutatis mutandis of the Civil Code)
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Article 9 The provisions of Article 43 and Article 44 of the Civil Code (Act No. 89
of 1896) shall apply mutatis mutandis to the juridical person for offenders

rehabilitation.
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Section 2 Incorporation
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(Approval of incorporation)
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Article 10 Any person who intends to incorporate a juridical person for offenders
rehabilitation shall, pursuant to the provisions of the Ministry of Justice
ordinance, submit a written application and articles of incorporation to the



Minister of Justice and obtain his/her approval of incorporation.
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(Articles of incorporation)
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Article 11 (1) The articles of incorporation of a juridical person for offenders
rehabilitation shall include the following items:
— H®
(1) Purpose;
= AR
(i) Name of the juridical person for offenders rehabilitation;
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(iii) Type of offenders rehabilitation services;
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(iv) Office address;
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(v) Ttems on officers;
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(vi) Items on meetings;
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(vii) Items on assets;
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(viii) Items on accountings;
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(ix) Items on the board of councillors if a board is to be established;
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(x) Type of public benefit service if one is to be established;
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(xi) Type of profit-making enterprise if one is to be established;
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(xi1) Items on dissolution;
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(xiii) Items on amendment of the articles of incorporation.
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(xiv) Method of public notice.
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(2) The officers at the time of incorporation shall be designated by the articles of
incorporation.
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(3) If a provision is to be included, among matters regarding item (xii) of
paragraph 1, concerning a person to whom residual assets shall belong, the
person shall be chosen from among those who operate shelter aid services
under the approval prescribed in Article 45 or temporary aid services or
coordination and promotion services, having submitted the notice provided for
in Article 47-2.
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(Criteria for approval)
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Article 12 When the Minister of Justice finds that the application for approval
provided for in Article 10 conforms to the following items respectively, he/she
shall grant the approval:
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(1) That the procedure of incorporation and the contents of the written
application and articles of incorporation conform to the provisions of
pertinent laws and regulations;
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(i1) That there is no false statement in the written application and articles of
1Incorporation;
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(iii) That the assets of the juridical person for offenders rehabilitation
pertaining to the submitted application meet the requirement of Article 5;
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(iv) That it is deemed certain that the services will be operated adequately.
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(Supplement to the articles of incorporation)
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Article 13 When a person who intends to incorporate a juridical person for
offenders rehabilitation has died before designating the matters listed in items
(i) to (xiv) of Article 11, paragraph 1, the Minister of Justice shall, upon the
request of an interested person, or ex officio, designate such matters.
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(Time of incorporation)

FHrUS HARBENT, TOXELLFEMOFEMICE N TRMYOBRLET 5 L



IZ X > TRONLT 5,
Article 14 The incorporation of a juridical person for offenders rehabilitation
shall be established when it has been registered at the place where its

principal office is located.
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(Application mutatis mutandis of the Civil Code)
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Article 15 The provisions of Article 41, Article 42 and Article 51, paragraph 1
(limited to the part concerning the time of incorporation of a juridical person)
of the Civil Code shall apply mutatis mutandis to the incorporation of a
juridical person for offenders rehabilitation. In this case, the term "when
permission is given for the establishment of a juridical person" in Article 42,
paragraph 1 of the Civil Code shall be deemed to be replaced with "when the
incorporation of a juridical person for offenders rehabilitation is established."
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Section 3 Management
(&E)
(Officers)
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Article 16 (1) The juridical person for offenders rehabilitation shall appoint five
or more directors and two or more auditors as its officers.
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(2) One of the directors shall be president pursuant to the articles of

Incorporation.
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(Duties of the president and the director)
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Article 17 (1) The president shall represent the juridical person for offenders
rehabilitation and preside over its business.
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(2) The director shall, pursuant to the articles of incorporation, assist the



president in the management of the business of the juridical person for
offenders rehabilitation, represent the president when circumstances obstruct
him/her from performing his/her duties, and perform the same when the

position of president is vacant.
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(Decisions on business)
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Article 18 When the articles of incorporation do not prescribe otherwise, the
business of juridical persons for offenders rehabilitation shall be decided by a

majority of the directors.
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(Duties of the auditor)
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Article 19 The auditor shall perform the following duties:
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(1) Inspect the state of the director's execution of business;
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(1) Audit the state of the properties of the juridical person for offenders
rehabilitation;
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(ii1) Report on pertinent matters to the Minister of Justice (to the Board of
Councillors, if it so exists) when the auditor has found in the course of
inspection or auditing pursuant to the two preceding items that there is a
wrongful act or a serious fact violating laws and regulations or the articles of
Incorporation concerning the business or the properties of the juridical
person for offenders rehabilitation;
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(iv) Request the president to convene the Board of Councillors if it is necessary
for the report prescribed in the preceding item;
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(v) State his/her opinion to the president concerning the state of the director's
execution of business or of the properties of the juridical person for offenders

rehabilitation.
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(Prohibition of dual appointment)
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Article 20 The auditor shall not concomitantly be appointed director, councillor
or employee of the juridical person for offenders rehabilitation.
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(Disqualification of officers)
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Article 21 Any person who falls under any of the following items shall not be an

officer for the juridical person for offenders rehabilitation:
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(1) An adult ward or a person under curatorship;

T OPEEE TIEMEER R WE

(i1) A bankrupt whose right has not been restored;
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(iii) A person who has been punished in violation of this Act and five years
have not yet passed since execution of the punishment was completed or the
punishment was waived from execution.
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(iv) A person who has been punished to imprisonment without work or a
heavier punishment and five years have not yet passed since execution of the
punishment was completed or the punishment was waived from execution, in
addition to any person falling under the preceding item;
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(v) A person who was an officer for a juridical person for offenders
rehabilitation at the time of its dissolution in accordance with the order
prescribed under Article 43 and five years have not yet passed since the time

of the said order.
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(Exclusion of the officer's relatives)
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Article 22 No more than one third of the officers shall be constituted by the
officer, his/her spouse and/or relatives of the officer in the third degree of
kinship.
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(Supplementing an officer vacancy)
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Article 23 Vacant positions shall be supplemented without delay when more

than one third of the fixed number of directors or auditors has become vacant.
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(Officer's term of office)
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Article 24 The officer's term of office shall be prescribed by the articles of

incorporation within a limit of three years.
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(Restriction on the authority of representation)
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Article 25 In any matter in which the interests of the juridical person for
offenders rehabilitation and of the president are conflicted, the president shall
have no authority of representation. In this case, the auditor shall represent
the juridical person for offenders rehabilitation.
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(Board of Councillors)
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Article 26 (1) The juridical person for offenders rehabilitation may have a Board
of Councillors.
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(2) The Board of Councillors shall be organized by a greater number of
councillors than the fixed number of directors.
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(3) The Board of Councillors shall be convened by the president.
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(4) The Board of Councillors may state its opinions to officers, give advice in
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response to consultations from officers, or request officers to give a report in
relation to the state of business or the properties of the juridical person for
offenders rehabilitation or of an officer's execution of his/her duties.
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(5) Amendments of the articles of incorporation, the disposition of important
assets, merger, dissolution and other important matters concerning the
business of the juridical person for offenders rehabilitation may be designated
by the articles of incorporation as matters requiring the resolution of the Board

of Councillors.

(ERDLET)
(Amendments of the articles of incorporation)
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Article 27 (1) The amendments of the articles of incorporation (except for those
pertaining to the matters provided in a Ministry of Justice ordinance) shall not
come into effect unless they have been approved by the Minister of Justice.
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(2) The provision of Article 12 shall apply mutatis mutandis to the approval set
forth in the preceding paragraph.
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(3) The juridical person for offenders rehabilitation shall notify the Minister of
Justice of pertinent matters without delay when it has amended its articles of
Incorporation pertaining to the matters provided in the Ministry of Justice

ordinance pursuant to paragraph 1.

(ZFHEEE)
(Fiscal year)
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Article 28 The fiscal year of the juridical person for offenders rehabilitation
shall begin on April 1 each year and end on March 31 of the following year.

(U PE B 8555 O 17 55)
(Keeping of the inventory and other documents)

B Iug BAREEANT. BREFHEEK TR _HURIZ, BEETTEDL LA
IR0, FEMEE, MPERS, BEREROINEGHEE (S FEIZHOWTITE
WEMEE) ZER L, INE2ZOT 2 FHEIICHAENRITIUER 5720,

Article 29 (1) The juridical person for offenders rehabilitation shall, pursuant to
a Ministry of Justice ordinance, make a work account report, an inventory of
property, a balance sheet and a settlement account (a statement of profit and
loss, in the case of a profit-making enterprise) within two months after the end
of each fiscal year and keep them in the principal office.
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(2) The president shall submit the documents set forth in the preceding
paragraph to the auditor.

3 HAREIENZ. FHHOBHIZONWT, ERBboT- XX, IhEMEICHL
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(3) The juridical person for offenders rehabilitation shall submit the documents

of the preceding paragraph for inspection whenever so requested.

(RIEOUER)
(Application mutatis mutandis of the Civil Code)
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Article 30 The provisions of Article 55 and Article 56 of the Civil Code shall
apply mutatis mutandis to the juridical person for offenders rehabilitation. In
this case, the term "the articles of incorporation, the act of endowment or a
resolution of the general meeting" in Article 55 and "the court, upon the
request of an interested person or the public prosecutor" in Article 56 of the
Civil Code shall be deemed to be replaced with "the articles of incorporation"
and "the Minister of Justice, upon the request of an interested person or ex

officio," respectively.

FUE MR OEH

Section 4 Dissolution and merger

()
(Causes of dissolution)
Fot—% HAEREBENI, KICHT2FHIZK > THRET 2,
Article 31 (1) The juridical person for offenders rehabilitation shall be dissolved
for the following causes:
— HEO SO EORELVNER CHEICHERESOBIELZETLHHDOLED T
WAEEITIE, E Ok
(1) On the consent of two thirds or more of the directors, and in addition, the
resolution of the Board of Councillors when the articles of incorporation
require such a resolution;
= EARTCED MR O3AE
(i1) The occurrence of a cause of dissolution provided for by the articles of

incorporation;

= BWLTLHEEOKIDAEE
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(iii) The impossibility of achieving the goal of services;
o AF

(iv) Merger;

T RPE T B AR DT E

(v) Bankruptcy;

N BN+ =ROBEIC K DB OMmS

(vi) A dissolution order under Article 43.

2 AHEE—ZICHT2FHRIC L D2MBUTEBREOR &2, REE =512H8 T 5FH
IZ X DEBUTIEB REOREEZ T 20X, 0124 ke,

(2) The dissolution for the cause listed in item (i) or item (iii) of the preceding
paragraph shall not come into effect unless it has been approved or affirmed,
respectively, by the Minister of Justice.

3 IER AT, BAREEADPE —HE 5 IHELFICHBIT 5 FHIC L > TR L
BAalciE, BHaE0E R EBEREICRTHZRTIER G220,

(3) When the juridical person for offenders rehabilitation has been dissolved
because of the cause listed in item (iii) or item (v) of paragraph 1, the
liquidator shall notify the Minister of Justice of such fact without delay.

(FERMPEDIFIR)
(Ownership of residual assets)

Fo A ML EAREEANOERRMEIL. A0 OBEFHBRAOREICL D
fRB DG G 2 RE | EHEREICHT 2IEEMS TOREORIZEWT, ERTEDD &
ZAHIZRY, ZORBTNEEIRET D,

Article 32 (1) Except for cases of merger and bankruptcy, the residual assets of
the dissolved juridical person for offenders rehabilitation shall, when the
completion of liquidation has been notified to the Minister of Justice, belong to
the person designated by the articles of incorporation as such.

2 EHIERMEORBTNEHITETIREN W E & UIERKITED DR
PEDIFRBT REENMFELRNE XL, EENT EBREORWZ/H T, £TOME
Z B TSR DR A 2 52 Tk bR B 2 B B SUTE N B0 otz LT
—RFORE RS L LSS EELE O EARBIENCEET L LN TE D,

(2) When the articles of incorporation lack provisions concerning the person to
whom the residual assets are to belong, or the person to whom the residual
assets are to belong according to the provisions in the articles of incorporation
1s nonexistent, the liquidator may, upon the approval of the Minister of Justice,
transfer such properties to a person who operates shelter aid services under
the approval of Article 45 or to a juridical person for offenders rehabilitation
which operates temporary aid services or coordination and promotion services
on the notification under Article 47-2.

3 HIHOBEICL VS SNARVMEL, ERIFET S,

(3) Properties which are not disposed of pursuant to the two preceding

15



paragraphs shall belong to the national treasury.

(& Pk
(Merger)
Fot =% HAREBENI OEEREBIENEAGIHT L ENTE D,
Article 33 The juridical person for offenders rehabilitation may be merged with

other juridical persons for offenders rehabilitation.

(& PFFe)

(Merger procedure)
=g HAREEANEGOET 2, BEO =50 L EOREBE R OERXR TEIZ
FEERESOMREET IO L ED TVDIEAEICIE. TOERN 2 TIITR B0,

Article 34 (1) The merger of the juridical person for offenders rehabilitation
shall be preceded by the consent of two thirds or more of the directors, and in
addition, by the resolution of the Board of Councillors when such resolution is
required by the articles of incorporation.

2 APHZ. EBEREORBF X T 2TIE., 2O HhEAE TR0,

(2) The merger shall not come into effect unless it has been approved by the
Minister of Justice.

3 FBFHKoOHEZ. AIEOBAIZOWTHERT 2,

(3) The provision of Article 12 shall apply mutatis mutandis to the approval set
forth in the preceding paragraph.

Bt S HAREEANL, ARE HOBA RS o7 L EX, ZORAOBEIOH
ST A ZHEBUNIC, EBENTTED D E ALY, MR 8L VST IR
ZER L. ZhEZDELD2FEESHTIHAE N RITHIER 57220,

Article 35 (1) When the approval of paragraph 2 of the preceding Article has
been granted, the juridical person for offenders rehabilitation shall, within two
weeks from the date of approval, make an inventory of assets and a balance
sheet pursuant to the Ministry of Justice ordinance and keep them in the
principal office.

2 WAREENZ. ATEOHIMANIC, £ OMEHEE I L. Aﬁ’i%ﬁ%hi—%@
WIINIZh R & Z & ’E/A%L 2o, B L TV D ERER ISR LTI, SRS
Nafed L2z sy, ZO5EICEWNWT, ToMiZ. A% FE->T ifot
SRR

(2) The juridical person for offenders rehabilitation shall give public notice to the
creditors within the period specified set forth in the preceding paragraph that
if they have any objection to the merger they should so state within a specified
period and shall notify each creditor individually when the creditors are known.
In this case, the period shall not be less than two months.
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F=HR5G BEBEDRIGE _HOMMANICR EEZ RN erolo b X%, AR KL
b D BT,

Article 36 (1) If a creditor does not state an objection within the period
prescribed in paragraph 2 of the preceding Article, it shall be deemed to have
consented to the merger.

2 EMENEBZR LT, FAKEBENT, ZIZHEL. HLIIIHELEOH
REME L, IZOEEZTICHRFEEZIT I L2 HMNE LTEEESMEE LG
FLER B O aMEEIICHYOMEZERE LTI R bewn, 2720, Aff2 LT
HbEDEHEEEETLIBENAN2NE XX, ZORYD Thu,

(2) When a creditor has stated an objection, the juridical person for offenders
rehabilitation shall repay it or give an appropriate security or entrust
appropriate property to a trust company or a bank operating trust businesses
for the purpose of repaying the creditor; except that this shall not apply when
the merger is unlikely to harm the creditor.

FottE ALV BEAREEANZR LT HHAICBW T, EXOIERE O
ERFEIENDOF ST 2 FHIL. ENENOHEAREENITB W TRIE L 2E 23
AL TAT ORI IER B2,

Article 37 When a juridical person for offenders rehabilitation is to be
incorporated through a merger, the making of the articles of incorporation and
other work concerning the incorporation of a juridical person for offenders
rehabilitation shall be performed in concerted action by the members who are
appointed by each juridical person for offenders rehabilitation concerned.

(A PEDZHER)
(Effect of the merger)

F=1IN\EK GOMET 2 BAREE A SUIA PR K o TRAL L2 AR AT,
AP & o TP L 72 HAERGEIE N ORI H (CURLE/AEMRGEIE AN T OE I
B LATBUT ORBFZ DM O IESNTHT HHERRG = ETe, ) Z2AMKT S,

Article 38 The juridical person for offenders rehabilitation which continues to
exist after the merger or is incorporated by the merger shall succeed the rights
and duties of the juridical person for offenders rehabilitation which has ceased
to exist by the merger (including the rights and duties which belonged to the
juridical person for offenders rehabilitation based on the approval and other
dispositions of administrative agencies rendered in relation to the services of

the said juridical person).

(G PF DR

(Time of merger)
Fots HAEREBEEANOGOHT., BO0HMEfART 2 BAREBIEANIIAHFICE > TR
ST D HAMRFEE N O BT 2 FHFTOFEHICIS W TRILT 2 2 LITd» T, £0%)

17



NetT 5,

Article 39 The merger of the juridical person for offenders rehabilitation shall
enter into effect when it has been registered at the place where the principal
office of the juridical person for offenders rehabilitation which exists after the
merger or is incorporated by the merger is located.

(RIESOUEH)
(Application mutatis mutandis of the Civil Code et al.)

FEU+& REFL+HER FE+H=5008L+HAEKET, HE+HELREH (R
BT 2835, ) KO EHNELGH N+ =5F T ONIERFEFheis (A
Bt FERHUS) BT IRE HROE = PARNLHENRETORE
I, BAREENOMBE NEEICOWTHERT 5, 2oLt T, RIEFELt
LRECHEOCENT =50 TEBEIT) &H0IE,. EBKRE] LHAE2DD
DET D,

Article 40 (1) Article 70, Articles 73 to 76, Article 77, paragraph 2 (exclusively
the part concerning notification) and Articles 78 to 83 of the Civil Code, and
Articles 35 paragraph 2, Article 36 to 40 of the Non-Litigious Cases Procedure
Law (Act No. 14 of 1898) shall apply mutatis mutandis to the dissolution and
liquidation of the juridical person for offenders rehabilitation. In this case, the
term "the public agency in charge" in Article 77, paragraph 2 and Article 83 of
the Civil Code shall be deemed to be replaced with "the Minister of Justice".

2 WAEREENOBR ONERZ BT 28T, BAREENDEFEZEET 5
BITIZ L, BERZRD, XITHEZEBET HZ LR TX S,

(2) The court supervising the dissolution and liquidation of the juridical person
for offender rehabilitation services may seek opinions or commission an
Iinvestigation to the government agency supervising the business of the
juridical person for offender rehabilitation services.

3 HPEICHET 2 EITIE, REICHET 2T L, BERZERDZ ENTE D,

(3) The government agency pursuant to the provision of the preceding paragraph
may state an opinion to the court pursuant to the provision of the same
paragraph.

LA BEE

Section 5 Supervision

(e %)
(Order for improvement)

FU+—2% EBREZ, TAREEAD, ES, ERICESWTT 21TBUT O
LSIFERIGER L, XITZOEENE LS BEIEEZRS LRO DL & EIE, YL AR
EIENICH L, HIRZED THERHEZLLIREZL2mT DI LNTE D,

Article 41 (1) When the Minister of Justice finds that a juridical person for
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offenders rehabilitation has violated laws and regulations or a decision of the
administrative agency rendered pursuant to laws and regulations or the
articles of incorporation, or operation thereof is seriously inappropriate, he/she
may order the juridical person for offenders rehabilitation to take necessary
measures within a period which the Minister of Justice shall specify.

2 HAREEADRIHEOMDIIHE DRV E I, EBREIR, S B AREE N
L. BIMZED TEHBORHE L IFZ—HoEk4aam U, XIIEKBOMELEET 5
ZENTE D,

(2) When the juridical person for offenders rehabilitation does not abide by the
order prescribed in the preceding paragraph, the Minister of Justice may order
the juridical person for offenders rehabilitation to suspend its services wholly
or partially for a period which he/she shall specify, or shall recommend the
removal of an officer.

3 EBREIE, ATEOBEICLVEREOHBZEE L LS L4582, SEHEAE
REENIC, IEEREORE LIZREICK L THT a2 5 2 20 e o720,
COBAITBWTIL, YA AREENCH L, HOEN D, EEHE Lo T, AHE
TREAERE, GHANEOEEDORKE 25 FEZEM L RITIUER S0,

(3) The Minister of Justice, when he/she intends to recommend the removal of an
officer pursuant to the preceding paragraph, shall give the juridical person for
offenders rehabilitation an opportunity to give an explanation before an official
whom the Minister of Justice shall designate. In this case, the date and time,
the venue of the explanation and the cause for the recommendation shall be
notified in writing and in advance to the juridical person for offenders
rehabilitation.

4 FPEOEHZ 2T T EAREENT, REAZHEIE, 2o, BHOICHHZRGE
ERRMTLHZENTE D,

(4) The juridical person for offenders rehabilitation which has received the
notification set forth in the preceding paragraph may send a representative
and submit evidence advantageous to the juridical person for offenders
rehabilitation.

5 H_HOBEIZLDFHAZEIL-EIT, BIELOCYEBEZT 208N H 50
EIMIZOVWTORERZM LIEMEFELER L. THE2EBREICRE LT idk
57w,

(5) The official who has heard the explanation prescribed in paragraph 3 shall
make a hearing record and a written report, stating also his/her opinion
concerning whether the recommendation is necessary or not, and shall submit
these documents to the Minister of Justice.

(A2 AT AR FHEOIF L)
(Suspension of a public benefit service or profit-making enterprise)

BT EHBREIZ, BARE HOBEIZ LD K/EFE TN FHE 21T O WA
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REENIZODE, ROBFONTANIEYTLFEHRDHL LROL L T, YT
ELRGEENIC L, —FELUNOHIZ2EDO TEDOREDELZMTHIENTE S,

Article 42 When the Minister of Justice finds a fact falling under any of the
following items concerning the juridical person for offenders rehabilitation
which operates a public benefit services or profit-making enterprise pursuant
to the provision of Article 6, paragraph 1, he/she may order the juridical person
for offenders rehabilitation to suspend its enterprise for a period which the

Minister of Justice shall specify within the limit of one year.

— YUBMHEAREEADERTED DN FEUNOFEELZITH Z &,

(i) The juridical person for offenders rehabilitation is operating services other
than those provided for by the articles of incorporation;

T YA REE AR YIS FEN DA U IS 2 Y AR E AN DR
TR I A FELANO BITHEN T 5 2 &,

(i1) The juridical person for offenders rehabilitation is using the profits brought
about by its profit-making enterprise for a purpose other than its own
offenders rehabilitation services or public benefit service;

= YRR T TS OMRREN iL HAREIE AN OF T AR IR
NHbHZ E,

(i) The continuation of its public benefit service or profit-making enterprise
will hinder the offenders rehabilitation services of the juridical person for
offenders rehabilitation.

(fif L 3)
(Dissolution order)

B =5 EBREIE. HAREEADN, BN, ERICESWTT DITBT OLSH
LIFERITGER LTEHETH> TIHO FIEIC LV EEORMZERTHZ LN TE
RNEE D TELRFEHDROVDIC—AEU LIChle>TEDOHBN T HHELITD
mNEEIE, BBEMTLILENTE D,

Article 43 When a juridical person for offenders rehabilitation has violated laws
and regulations or a decision of an administrative agency rendered pursuant to
laws and regulations or the articles of incorporation and the agency is unable
to achieve the goal of supervision by any other means, or the juridical person
for offenders rehabilitation does not operate its intended services for over one
year without due reason, the Minister of Justice may order its dissolution.

(s K O )
(Report and inspection)

FIUHUSE EHEREX. ZOEFROBITICNE/Z2REIZIW T, BEAREE AT L,
ZOEBEE L ATMEORBUCE Llh 2 S, EZ0OREIC, HAR#EEADOE
BTE OMORERIZNEHBAY . ZOFEBEA L AXMEORA L IXREE, EHEO
oMt EREIEDL Z LN TE D,
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Article 44 (1) The Minister of Justice may, within the limits necessary for
enforcement of this Act, require a juridical person for offenders rehabilitation
to report on the state of its services or properties, or send an official to enter
the office or other institutions of the juridical person for offenders
rehabilitation and inspect the state of its services or properties, books,
documents or other items.

2 FIEOBEICLV I ABEL T HWMEIL. TOHDZ R TEAELER L. BEEA
CZNERRLRITAIER LR,

(2) The official who enters for inspection shall carry a certificate for
identification and show it to the people concerned.

3 B HOBUEIZLDEAMEOHMRIT, LIREEDT-DITRDO LN D EML T
X722 6700,

(3) The authority of paragraph 1 to enter for inspection shall not be deemed as
permission for criminal investigation.

B HAREFEE
Chapter III Offenders rehabilitation services
B EEORESF

Section 1 Operation of services

(Hiksfoe O 7 9526 DFE AT )
(Approval of residential aid services)

FUHE EROHGAILMEDANOE THEREFELE S I & T 00D, BB
ERTEDDEZAICEY, WITHBITHFHEZTLE L - PHEELEBREICRBE L T,
Z ORI TR B0,

Article 45 Any person, except for the national and local governments, which
intends to operate residential aid services, shall submit a written application
specifying the following matters to the Minister of Justice and obtain his/her
approval:

— AP

(i) Name;

— EHBEPFTOPTE

(i1) Office address;

= EIREEREONE

(ii1) Nature of residential aid services;

M gREE T 2 & D ik

(iv) Methods of treatment for aided persons;

. BEAECREERIEE OB K OMEE I QN Z O FH OFER

(v) Scale and structure of offenders rehabilitation facilities and the authority to
use them;

NSRBI Y T D BRI R O KA KON
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(vi) The names and personal histories of executive personnel engaged in actual
work;

£t HAREIEALSOEIZH > TE, BT SI28IT 2 FEHDIED, Tk, FHITH
Z OMDOEEARKIZK, REOIEE, EREDORII VTR E OBEHE DKL, RIELD
& PE DR DL

(vii) In cases other than the juridical person for offenders rehabilitation, in
addition to the matters listed in the preceding paragraph, the basic contract
such as the articles of incorporation, act of endowment, accounting policies,
the state of assets and also the name, personal history and state of
properties of the responsible person for the operation.

(FR] D FL L)
(Criteria of approval)
FIUARE EBREZ, AMIGRORBATOHFENRROZZITEET 5 LD 0 L &1L @R
A LT LR B 7,
Article 46 (1) When the Minister of Justice finds that the application for the
approval under the preceding Article satisfies each of the following criteria,

W

he/she shall grant the approval:

—  HREFE T 2B O FIENEN LSO ZORBIHEHAT OO THD I L,

(1) The methods of treatment for the aided person conform to the standards of
Article 49-2;

= HARERR OB IEPSIEFE T CTED L EREICHEHET OO THDL Z L,

(i1) The scale and structure of the offenders rehabilitation facilities conform to
the criteria prescribed by the Ministry of Justice ordinance;

= FERBITH T @B NEBE D TED DB TR N IR EE 123D
RUBIZBT 2B MR ZAT 5 Z &,

(ii1) The executive personnel who are to be engaged in actual work possess the
qualifications or experience prescribed by the Ministry of Justice ordinance,
and the zeal and ability for treatment of the aided person;

U BRERNEEZALITEY LT3 ICH-> L, BELEE (M 4Ekdg
FEMNt—5) OBEIC I VBEMRNFELTOFTEZR/TNDL &,

(iv) A person, which intends to conduct employment exchange services on its
own account, has obtained permission pursuant to the provision of the Public
Employment Security Act (Act No. 141 of 1947);

B WAEREENDANOEICH > TE, JiS 52T 2 FHHDIED, &5 Ok L)
IO TP AIEENNLIZNICET L6 DO TH > T, YEFEL B0 O
PN HERZTH Y . 2o, REOEFELENMENELEREZAT LI L,

(v) In cases other than the juridical person for offenders rehabilitation, in
addition to the matters listed in each of the preceding items, the organization
for operation and accounting policies are equal or equivalent to those of a
non-profit corporation, the financial basis for operating the services is secure,
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and the responsible person for the operation possesses public confidence.
2 HIEHORANTIL, Ykt i OB IEE S 2 MR T D72 DIC B LD D54
a4 enTE S,
(2) In granting the approval, set forth in the preceding paragraph conditions may
be added which are deemed to be necessary for ensuring adequate operation of

the residential aid services.

GRANCAR D FHDO LT L ONFEOBE L)
(Alteration in matters pertaining to approval and abolition of services)

FUHEE FHUTAFORBAEZZTTEEDRRFSEFICB T 2FEH (EBEADTTEDD
bOERS, ) AR LI LTHLEE, BHEREORTLZZITRITITR LR,

Article 47 (1) When a person who has been granted the approval under Article
45 intends to alter any matter listed in the items of the same article (except for
the matters prescribed by a Ministry of Justice ordinance), it shall obtain the
approval of the Minister of Justice.

2 HIROBEIL, ATEOEANICOWTHERT 5,

(2) The provisions of the preceding Article shall apply to the approval set forth in
the preceding paragraph.

3 BWRAFEE (BWN+HEFORNEZ T TkREFELELEEZ VD, LLTH
Co ) WEOFREZFEIELLD LT2LEE. HONED, 2B ICHRES
IZxE T D4 E R O BEE DMV HiEZ M LT, BEIEORFIIZ DWW TR KE O &
A ZIT R IEIR B2,

(3) When the approved services operator (hereinafter referring to a person who
operates residential shelter aid services under the approval of Article 45)
intends to abolish its services, it shall, in advance, make clear the reason
therefor, measures to be taken for the aided persons and the way in which the
properties are to be disposed of, and shall obtain the approval of the Minister

of Justice.

(— e OR e 32 M OV Bl Rl 36 D Ja )
(Notification of temporary aid services and coordination and promotion
services)

B+t 45o = EHEOHIGTAILFKRLAOF T REREFE UTEE R EEE2E b
2ETDHHDIEL, HONLD, EEATTEDDEIAICEY, RICHIT2FHLIE
BREICETHRTNER LRy, JBIHeFEZzEE L, IIEEFELEIEL X
2LTDHLEEH FAERET D,

Article 47-2 Any person, except for the national and local governments, which
intend to operate temporary aid services or coordination and promotion
services shall, in advance pursuant to the provision of a Ministry of Justice
ordinance, notify the Minister of Justice of the following matters. The same
shall apply when an alteration in notified matters or the abolition of services is
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intended.

— A

(i) Name;

= FBFTOITEH

(i1) Office address;

= FHEOEBELUOAR

(iii) Type and nature of services;

W HAREIEANLUSDOHEIZH > T, A S8BT 2 FHDIE, ER, FHATS
Z OO FEAKK, BELOT7E#F, BRI IR E OBFIEH O KA, #RIEL T
& PEDIRDL

(iv) In cases other than the juridical person for offenders rehabilitation, in
addition to the matters listed in each of the preceding items, the basic
contract such as the articles of incorporation, act of endowment, the
accounting policies, the state of assets and also the name, personal history

and the state of properties of the responsible person for the operation.

(M5 AR D8 T WA REF )
(Offenders rehabilitation services operated by the local government)

B4\ HT AR, BAREFELEDL I LN TE D,

Article 48 (1) The local government may operate offenders rehabilitation
services.

2 M AIEERIL, Mt EELE L O LT DL EIT, HOENTO. BUHLEH
— PO HEARTETICHIT 2 FELEBEREIZRTHZT X260, BITHeFE
HEEWL, IIYFZEELEELL > ETHLEY, HEEET5,

(2) When the local government intends to operate residential aid services, it shall
in advance notify the Minister of Justice of the matters listed in items 1 to 6
inclusive of Article 45. The same shall apply when it intends to make an
alteration in the notified matters or to abolish the services.

3 MG AIEEMARIL, RS OTES I EE LB L & EiE, BE+HELD
AL E S SETICRIT A EEY, Bl EFRECEIHRTIER 62
WV, BT EHEAZE L, UIYBEELREILL L&, AkET 5,

(3) When the local government has started temporary aid services or coordination
and promotion services, it shall without delay notify the Minister of Justice of
the matters listed in items 1 to 3 inclusive of Article 47-2. The same shall

apply when it has altered any of the notified matters or abolished the services.

(PR3 D F i)
(Provision of aid)

FIUATILe Ak fra 9526 ST —RREFZE IS BT DR8I, IEROBEITE D R
BT O ORFE I REF OHHIZESNTITI D & T 5,

Article 49 The aid in residential aid services or temporary aid services shall be
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provided when it is commissioned by the director of probation office or at the
offer of the aided person.

(BT AE PR M RX (5 T 2 Al oD JE )

(Treatment standards in offenders rehabilitation facilities)

FEUHILARD " HARERR ISR D REE OLBIT, KITHEIT 5 EHEIHE > TTT

DRFHITR B,

Article 49-2 The treatment of the aided person in the offenders rehabilitation
facilities shall be performed in accordance with the following standards:

— WOREHEDOANMEICHOICEET D Z &,

(i) Due regard shall be paid to the human rights of the aided person;

T BREE T 2 B ORI AL T, WICHIRGEE O LS OWREE, REOHBE
ZitfE L. ZOFEORBITIG Uit e hi 4 FEha 2 Z &,

(i1) A treatment plan for the aided person shall be devised, the mental and
physical state and changes in the environment of the aided person shall be
reviewed constantly, and adequate aid suited to the condition of the aided
person shall be provided;

= #RfREE KL, BEIOR E@QE%%L RS AETEIZHE N T D 7o DI E e hE
NaeSfGFIEDHE L HIT, FITREBZITMH SN TV DL HEICK LT, BEFT_E&
%@%?6i5ﬁ@ﬁ@%%ﬁ5:&

(ii1) The aided person shall be so adequately guided as to reflect on his/her
responsibility of self-help, acquire an ability to adjust to social life and, with
regard to a person who has been placed under probation or parole
supervision, in particular, to abide by the conditions;

W ZoOMEBES TEDDHHE

(iv) Other matters prescribed by the Ministry of Justice ordinance.

(boh T 5
(Request for cooperation)
BHR RAEEEUIFENLERO ol E L C—RREFEL = O HA R
N, HREFOWBIZOEMENH D & &1, HFALFIER, AWBELETTE O
L AFAD BILR A SUIHEBIIC IS LT 2R £/, FICRERH 5 & 1%, Bk
¥RELEOEDDE ALY, ADMERNFELITOLENTED,

Article 50 The approved services operator or the juridical person for offenders
rehabilitation which operates temporary aid services following the notification
under Article 47-2 may, when necessary for the treatment of the aided person,
make inquiries to the local government, the Public Employment Security Office
or other pertinent public or private organizations or agencies and also may,
when particularly necessary, provide employment exchange services on its own
account pursuant to the provisions of the Public Employment Security Act.
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B EEOBEERUHE

Section 2 Supervision and assistance of services

(AR D)
(Report on achievement of services)

B t—5% WAUFEELIT. BRFFEEOKR TR _HAUNIZ, BHEETTEDDL LA
IZ&Y ., ZOKT LIESFHEEOXFFORW KL OFEDOHM L . IEHRKEICHE L2
TR B0,

Article 51 The approved services operator shall, within two months after the end
of each fiscal year, report the state of accountings and the achievement of
services for the closed fiscal year to the Minister of Justice in accordance with
the Ministry of Justice ordinance.

(IR D A5 1 55)
(Keeping of books)
BIF T4 WAHEEFL EFEATTEDL L IAICRY., ZOFHEITKITHEIT 2
MR 2 {2 17, ZHICHTEFREZFEH L, KON ZRA LR TIEZR B0,
Article 52 The approved services operator shall keep the following books in its
own office, make entries of necessary items therein and preserve them in
accordance with the Ministry of Justice ordinance:
—  HRFEE KT D ALE ORI A B 6 0N T SR
(i) Record describing the state of treatment of the aided person;
= HREE oL
(i1) Name list of aided persons;

= RESMhE

(iii) Ledger of money and articles in custodys;
ESR
(iv) Account-book;
B OFHEICONT, ZOFME KOS Z SN T D IRE
(v) Book to clarify the contributors and sums of donation.
(i &)
(Compliance order)

B =4 EBREIE RBAFEEEDN BUHAREHAZIZEAG LRV ERD S
NDICE ST LT, YR ATFEZICH L, ZAICHEHAT DO EREELY &
LREZLEMTDHIENTE D,

Article 53 When the approved services operator is found to have failed to
conform any of the items of Article 46, paragraph 1, the Minister of Justice
may order the approved services operator to take necessary measures for
compliance.
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(FRPT OB L%)

(Revocation of approval)

BLANS EBREIE RBAUFEEFICOZROEZOVTANIEE T 2FHRIH D
LD & T T, BRI EER I L, —HFEUNOHMEZED T, TAREFEL
Bl EEHIRL, HLIFZOFELEZME, ITHE U+ HFORAT LRV ET Z &
NTED,

Article 54 (1) When the Minister of Justice finds that the approved services
operator falls under any of the following grounds, the Minister of Justice may
order the operator to restrict or suspend the offenders rehabilitation services
for a specific period within the limit of one year, or revoke the approval of
Article 45:

—  FNUAREE HEXIIE AN HEE HOBEIC L O ENTERHFIGER LIz & &,

(i) Any one of the conditions set forth under Article 46, paragraph 2 or Article
60, paragraph 2 has been violated;

=N ERE-EHOREICER L & X,

(i1) The provision of Article 47, paragraph 1 has been violated;

= BHEA—FROBEICLLZHELET. IEHOmEL L& &,

(iii) The report under Article 51 has been omitted or a false report has been
made;

W EH+ Lo HEISER LT, REOHMIT, fidE L IIRFE2ET, T2
MICHEBOGHE A LTz & &,

(iv) In violation of Article 52, the keeping, entries or preservation of the book
has been omitted or a false entry has been made;

T BIROBEIZL 2MmAIER LIz & &,

(v) The order under the preceding Article has been violated;

f\ WRE-HOBEICL2HELET. HLITEBOREL L. X DHLE

CRomELESRA, BT, HALIERE L & &,

(Vl) The report under paragraph 1 of the following Article has been omitted, a
false report has been made or the inspection under the same paragraph has
been rejected, hindered or evaded.

2 WAREENDUA OB REEEDN, BAREFECH LAYIZEMNZM T2 L&Y,
AT & [FER &35,

(2) The provisions in the preceding paragraph shall apply when any approved
services operator, except for the juridical person for offenders rehabilitation,
has intended to gain profits unjustly in relation to the offenders rehabilitation
services.

3 WAHEZONRELOMOEFGZHITTHHEEAE GEATROVHIKTRES XTE
HADEDDHD b DODOREZEXITEHANE G, ) 2N, EAREFEIZLY AHI
EADOEREZK -T2 &b, FH-HEFKE T D,

(3) The provisions in paragraph 1 shall apply also when an executing officer such
as the representative person or the approved services operator (including the
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person stipulated as the representative person or administrator of the
organization that is not a juristic person) has intended to gain personal profits

unjustly by operating the offenders rehabilitation services.

(s K O )
(Report and inspection)

FHHE EBREIZ, ZOEFROITIZHNERREIZB N T, BATFEE T L,
ZOFEEICEH LIEL I, IXZEDOMEIZ, BAIFEE OFEBITE OMOfEERIZST
HBAY, ZORFEOEEORYF L Tk, RE, FHLOMOMIEEzmESED
ZENTE D,

Article 55 (1) The Minister of Justice may, within the limits necessary for
enforcement of this Act, require the approved services operator to report on the
services or send an official to enter the office or other building of the said
operator and inspect the state of the operation of services or installations,
books, documents or other items.

2 HEHFIHEE _HAOE ZHOBEIL, ATHOBREIC KD ABREIC OV THERT
Do

(2) The provisions of paragraph 2 and paragraph 3 of Article 44 shall apply to the

Iinspection pursuant to the provision of the preceding paragraph.

WE. HEXTEE)
(Advice, guidance or recommendation)

B NG EBREIL, BRORGEE IIx o 8 @ﬁE&%%%%%L ST HZE
%@ﬁ@éﬁﬁﬁi%ﬁé%étbbgﬂﬁ)é LD L EIT, RAEEA ’?(JIL D
FEICHAL, LERIE, FFEXIBEEZTHI LR TE 5,

Article 56 When the Minister of Justice finds it necessary in order to ensure the
adequate treatment of the aided person or to realize the sound promotion and
development of the approved services operator, he/she may offer necessary

advice, guidance or recommendation concerning the services.

(i HEZER IO T )
(Supervision of notified services operators)

FHA NGO %£+*%\%£+*%\%£+£%&U%%®ﬁﬁm\Eﬁ%%%
(EN+E&D otz LT R TEEIRFELEDE 2V, DT
R, ) IZoWTHERAT D,

Article 56-2 (1) The provisions of Article 51, Article 52, Article 55 and the
preceding Article shall apply mutatis mutandis to the notified services
operator (hereinafter referring to a person which operates temporary aid
services or coordination and promotion services following the notification of
Article 47-2).

2 EBREIE, BHEEZIZOSROFZONVTNNIEETLHFERDL L LD D

n m
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XL, MEmHFEER I L, —EUNOHIB 2 ED T, BAEREFELZ S &

ZHIR L, XixZ0EILEMTHI ENTE S,

(2) When the Minister of Justice finds that the notified services operator falls
under any of the following grounds, he/she may order the said operator to
restrict or suspend its services for a specific period within the limit of one year:
— REETOWBICOX RY T AE LT L X,

(1) There has been an undue act in the treatment of an aided person;

= OAPHIEBWTHERT 2 HE L+ —ROBEIC LI 2WMELET. XITEBOHREL L
[ =

(ii) The report of Article 51, which applies mutatis mutandis to the preceding
paragraph, has been omitted or a false report has been made;

= AHHICBWTHERT 2+ FROBEISER LT, IREOHHA T, fidcs L <
TR ZET., I INICEBORLHEEZ Lz & X,

(ii1) In violation of Article 52, which applies mutatis mutandis to the preceding
paragraph, the keeping, entries or preservation of the book has been omitted
or a false entry has been made;

W APEICEONTHERT2HEL LA - HOBEIC L 2®mELET. &L ILER
O|EZ L, IIFHEOBEIZ L oMmAELHEL, BT, HLIIRE LT & &,

(iv) The report under Article 55, paragraph 1, which applies mutatis mutandis
to the preceding paragraph, has been omitted, a false report has been made
or the inspection provided for in the preceding Article has been rejected,
hindered or evaded;

f. FHATEHE _HOBEIZE O INTEFHITER LI E &,

(v) Any one of the conditions attached pursuant to the provision of Article 60,
paragraph 2 has been violated.

3 HAREEANUSAOBHFEEEDN, BAREFECH LAYIZEMNZK -T2 LE b,
HIE & ARk E T 5,

(3) The provision in the preceding paragraph shall apply when any notified
services operator, except for the juridical person for offenders rehabilitation,
has intended to gain a profit unjustly in relation to the offenders rehabilitation
services.

4 EHFEEFEOREEZOMOESZ2PITT HKE GEANTROWEEKETRES TE
HADEDDH %D b DDNREEXITEHRANE T, ) 25, BAREFEIZLY Y
BADEFZX T2 & b, F_HEFMKE T D,

(4) The provision in paragraph 2 shall apply also when an executing officer such
as the representative person or the notified services operator (including the
person stipulated as the representative person or administrator of the
organization that is not a juristic person) has intended to gain a personal profit
unjustly by operating the offenders rehabilitation services.

(PRS2 28 T 7 SRR O R 26 55)
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(Duty to report of the local government operating the offenders rehabilitation
services)

BhER BLtT—5% (FEOMBMOBMEIRDIIDIIRD, ) MOELHHE (F
EICETOMEITRDIMAICIRD, ) OBUEIR, HAREFEELZ B DT AR
DOWTHERT %,

Article 57 The provisions of Article 51 (limited to the report on the achievement
of services) and Article 55 (limited to the report on the services) shall apply
mutatis mutandis to the local government operating the offenders
rehabilitation services.

(& DO DFEZEE (x4 2 BE)
(Supervision of other services operators)

Fhtts&RoZ A FEERELAVEHFERELUSNOE (E RO ALK ZERS, )
Tho THAREFELZEDLO (KRIZBWT [Z0MOFEEE ] L), ) B3,
ZOHFEZEICEHLAGITEREZMY . UIERERE DWBIZOE AL RITHE L& &
X, EBKREZ, 20FICH L, —FUNOYMEZED T, EAREF(LED 2L
ZHIR L, XixZ0EILEMTHI ENTE S,

Article 57-2 (1) When a person, which is neither the approved services operator
nor the notified services operator (except for the national and local
government) operates offenders rehabilitation services (in this Article referred
to as "other services operator"), has intended to gain a profit unjustly in
relation to the services or has acted unduly in relation to the treatment of an
aided person, the Minister of Justice may order the said person to restrict or
suspend its services for a specific period within the limit of one year.

2 ZTOMOFEEFEDOREEZDOMOEEZHITTLEE (EANTRWHIKTREE X
FEBRAOEDDHDHHDODOREBE UITEHANEE T, ) B, BAREFREICLIDA
BIEANOEREZH T E b, AIHEEFEEE T 5,

(2) The preceding paragraph shall apply also when an executing officer such as
the representative person or the other services operator (including the person
stipulated as the representative person or administrator of the organization
that is not a juristic person) has intended to gain a personal profit unjustly by
operating the offenders rehabilitation services.

3 L TLEROHIEIL, TOMOIEEEIZHOWTHERT S,

(3) The provision in Article 55 shall apply mutatis mutandis to other services
operators.

(e B)

(Assistance)
BHANSE EHix, BAREEANCK L, IEEREDSMBE KRR & Hik L TED L HAEIC
PV, TEHOHEHENICEBW T, TR HEAREFEICETLIEHICOE, MiT5
ZEMNTED,
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Article 58 In accordance with the standards determined by the Minister of
Justice in consultation with the Minister of Finance, the national government
may subsidize the juridical person for offenders rehabilitation within the limits
of the budget for the expenses incurred by the operation of offenders
rehabilitation services.

FIUE MR

Chapter IV Miscellaneous Provisions

(B R OTER)

(Hearing of an opinion)

FhHILEG EEREIL, ROBEIZEWTE, PREAREFRESOBERLZIE) 2T
XL B 7R,

Article 59 The Minister of Justice shall, in the following cases, hear the opinion
of the National Offenders Rehabilitation Commission:

— FHE, FHoNEE HEE L ITENTREORTEZ L, IR ATZ Ll
DETHEE,

(1) When he/she is to grant or refuse the approval under Article 10, Article 34,
paragraph 2 or Article 45;

= BN =ROBEICL VMR A MU, UIBLFUFOREICELY, FELED
ZEERAFIRL, HLIZZEDOEIEZME, BHLATRTEZRVIET & &,

(i) When he/she is to order dissolution pursuant to Article 43 or to order the
restriction or suspension of services or to revoke the approval pursuant to
Article 54;

= EHEFREO E CHEMGENIEE T, XIEHE AT EEO A LT
HOKEIZ LY, FEZELZLZHIRL, IZzDEEEZMT D & &,

(iii)) When he/she is to order the restriction or suspension of services under
Article 56-2, paragraph 2 to paragraph 4, or Article 57-2, paragraph 1 or
paragraph 2;

U SERNEE —HE S R OVE =5 NS+ e HE N5 OESE D % E
WHEE,

(iv) When the Ministry of Justice ordinance which is referred to in items (i)
and (iii) of Article 46, paragraph 1 and item (iv) of Article 49-2 is to be
established.

(T4 D 5E4E)
(Raising of contributions)

FATR HAREFERELESA, NTELO LTHIL. TOFEOREICLELRES
EROTDICHEMESEZHZE L LD LT 5L X1, TOHEEITEFTH—HATE TIT,
EBATTEDDE ALY FHEOHIM, Mk, HFIEROMHEZRELZH LN LE
EEAEBREICRB LT, Z2OF 22T 20776720,
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Article 60 (1) When a person which is operating or going to operate offenders
rehabilitation services intends to raise contributions to obtain the funds
necessary for the operation of its services, it shall submit a document clarifying
the period, the area, the method of raising funds and the use of contributions
to the Minister of Justice pursuant to the provisions of a Ministry of Justice
ordinance at least one month before the beginning of raising such contributions
and obtain his/her permission.

2 AFEOFFAICIE, Fe O &L OFHeIl X > TERG T 2MEDLSIZOE | &
haftd &R TX5,

(2) In the permission set forth in the preceding paragraph, conditions may be
attached concerning the use of contributions and the disposition of property to
be acquired by contributions.

3 BHOHFWEZT CHFMEZEZE L-FIT, ZEOHMRBRERR L, BEE
BCEDDE ALY, FEROMBREZEBREIZHRE LT LR 670,

(3) The person which has raised contributions with the permission under
paragraph 1 shall report the result of raising the contributions pursuant to the
provisions of the Ministry of Justice ordinance to the Minister of Justice

without delay after the contribution raising period has expired.

(£#)
(Commendation)
BN+ —5& EBREIR. BEEORICES R HESE LB HFEERE T 0%
BEAZRE L, TOXEBEL —KIZJAMIELZ LICEZHWRTIER B0,
Article 61 The Minister of Justice shall pay due regard to commend those
approved services operators, notified services operators, or their officers and
employees who have made especially outstanding achievements so that the

general public may recognize their achievements.

(A D RS )
(Securing staff resources)

BNt =D EBREIR, RBAUHEEELOCREHEEEDPLREL L7oFITH LHEMBY
HFRICHE S XV Y R#EEZIT) ZENTEDXIICT DD, D FEEEDN,
HMREGRE AT O A 2k L, TOBEEZ W LS 272D B iR OHELED
BT T B 7220,

Article 61-2 In order that the approved services operators and the notified
services operators will be able to provide offenders with more adequate aid
based on their expert knowledge, the Minister of Justice shall develop policies
necessary for the operators to secure staff with expertise and to improve their
quality.

(H7 EARER B R ~DEE)
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(Delegation of authority to the regional parole boards)

FR+t 8 ZOERICHET AIEBRKREOHRIT, M HAREZESIIRTLTDHZ
EMTED, EL, a4 B8 H, BoFUERE H, BU-—R5H
T, B4R, BN =5 B ES, B US, BRSSO TH H)N
SEMNIEE T, WONSH L+ 50 B —H L O IS ET SHERIC W T,
ZDRY T72au,

Article 62 The authority of the Minister of Justice provided by this Act may be
delegated to the regional parole boards; provided, however, that this shall not
apply to his/her authority provided in Article 10, Article 31, paragraph 2,
Article 34, paragraph 2, Article 41, paragraph 2, Article 42, Article 43, Article
45, Article 54, Article 56-2, paragraphs 2 to 4 and Article 57-2, paragraphs 1
and 2.

(A HIHO LT OB ANIAE S BiE DO Fe)
(Exemption from the Civil Code in the case of approved amendments on
approved matters)

FART =% HEEATHLIRBHEEENERELEET L2551 WT, HU+LEERE
—HOBEIZL YV ZORA 2% T2 & &%, RiEFE -+ /\KFE _HOBEICL D8R
ZELIRW,

Article 63 When the approved services operator which is an incorporated
association has obtained the approval under Article 47, paragraph 1 to amend
the articles of incorporation, the approval under Article 38, paragraph 2 of the

Civil Code shall not be necessary.

(BB ~DFEAL)
(Delegation to an ordinance)
FARTNUE ZOERBRICEDDLSODIEDN, TOEREFERMT D2 OMNERFRH T, &
BATTED D,
Article 64 In addition to those items provided for in this Act, other matters
necessary for the enforcement of this Act shall also be provided for by a

Ministry of Justice ordinance.

(R i 1)
(Transitional measures)

FATIE ZOEROBEICESEMOLEHIE L. XIISHET L5628V T, £
DT, £ OflE XS EOA BRI LB &l S o #EHNIC W T, s
O BIFE EANCET 2RBHEELZT, ) ZEDDLIENTE D,

Article 65 In cases where an order is to be established, amended or abolished
based on the provisions of this Act, the said order may also prescribe pertinent
transitional measures (including transitional measures concerning penal
provisions) within a period deemed to be rationally necessary due to the
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establishment, amendment or abolition.

EHE SR

Chapter V Penal Provisions

FATARE ROBHFO—ITEYT 28T, NAUTOEE I+ T HELT 0S4
s %,

Article 66 Any person who falls under any of the following items shall be
punished by imprisonment with work for not more than six months or a fine of
not more than 500,000 yen:

—  FHNA & CEIEN Y RO EBIC L AMBICER T HITAE LIEE

(i) Has violated the order under Article 41, paragraph 2 or Article 42;

=B HREANE, BHEANEO D CHEMNOHEMNEE T, B R +EEO FE
HLLIFE HOBEIC L AHIRXITIE LLOMBITER T 5174 % LTcH

(i1) Has violated the restriction or suspension order under Article 54, Article
56-2, paragraphs 2 to 4 or Article 57-2, paragraph 1 or 2;

= BARTEBEHOT A AT RN T, TR EELE

(ii1) Has raised contributions without the permission under Article 60
paragraph 1;

W EAHEE _HOBEICL VM INTZREFIER LT, 2R L, IF
fif iz & » CTHUS L7 BEA Ly LT

(iv) In violation of the conditions attached under Article 60, paragraph 2, has
used the contributions or disposed of the property obtained by the

contributions.

FBATER ROFZO-ITEET L. AU TORI&IILT 5,
Article 67 Any person who falls under any of the following items shall be
punished by a fine of not more than 200,000 yen:

— FBHE+ K BETARZOE-HIIBWTENT 256425, ) OBEID
RLUT, lRELMHAATTF, ZICEEET. B LIRBOR#EHZ L, T2
EARTE LR ino Tz

(i) In violation of Article 52 (including the cases where it is applied mutatis
mutandis pursuant to Article 56-2, paragraph 1), has failed to keep the books
or to make entries therein, has made a false entry, or has failed to preserve
them.

ZOBATERO E=HICBOWTHENTOBELFEAE - HOBEIC L omE LT
T AL FEBOREE L, IREOHEIZLDRELZEA, S, HLLIZE
il L

(ii) In violation of Article 55, paragraph 1 which shall apply mutatis mutandis
to Article 57-2, paragraph 3, has failed to report, has made a false report, or
has rejected, hindered or evaded the inspection under the same paragraph;
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= FARAFTEFEFE-HOBEICERK LT, fiEE2ET. IEHBOREZ LIEE
(iii) In violation of Article 60, paragraph 3, has failed to make a report or has

made a false report.

FARFINE EAN BEATROVHE TREEXIEEANOEDDOH D DT, LIT
ZOHEIZBWTHL, ) OREFEEFELA LATEFEAXINTEAE L IFAOREAN, FH
NZEDOMDHEEFRD, TOENIIANDFEBIZE L, Al HROERITAZ LT & &1L
T#F 2T D1E0 ZOEANITNTH L TEARZOEMA2F T 2,

Article 68 (1) When a person who represents or manages a juristic person
(including an organization of a non-juristic person with the stipulation of a
representative or manager; the same shall apply hereinafter in this paragraph),
or the agent, employee or other worker of a juristic person or of a person has
violated any one of the provisions of the preceding two Articles in relation to
the business of the juristic person or the person, the person who so acted shall
be punished and a fine shall also be imposed on the juristic person or the
person as prescribed in the respective Articles.

2 EANTROVHIEICOWTHIEDOBE DM 2 5 561213, £ OREESUIEHA
D ZORBITHICOZENTROWHEZRET 21T 0, IEAZHE N IIEEE &
T o5 6 ONEFRICHAT 2ERORELENT 5,

(2) In cases where the preceding paragraph is to apply to an organization of a
non-juristic person, the representative or the manager thereof shall represent
the non-juristic person in litigation, and the legal provisions concerning the
case of criminal litigation in which a juristic person is the accused or the

suspect shall apply mutatis mutandis.

FATIE ROBZONTNNIEET L2568V TR, HAREEAOHE, B
FTERANE, I HUT OEHI AT 5,

Article 69 In a case which falls under any of the following items, the director,
auditor or liquidator of the juridical person for offenders rehabilitation shall be
rendered non-penal fine of not more than 200,000 yen:

— FNEFE-HOBEIZLOIBRITER LT, BTl taB8o70 L&,

(i) In violation of the Cabinet order under the provision of Article 8 paragraph
1, has omitted to make a registration;

ZOBTRERICBWTHEMNT ORIERL T RE - HOBREIER LT, WMER&GE
A BT, LTS T NEFHLELHE T, HLIIAEOTHAE L2 L

(i1) In violation of Article 51, paragraph 1 of the Civil Code which shall apply
mutatis mutandis to Article 15 of this Act, has omitted to keep an inventory,
to make entries of the matters to be entered or made a false entry therein;

= BT ERBECHEOBEIOER LT, EHEZET, MIEGBOEHEZ L L &,

(iii) In violation of Article 27, paragraph 3, has omitted to make a notification

Nk
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or has made a false notification;

W B+ ARE-HOBREIER LT, FHAMAENT, LI~
FHELHE T, A LIIAFEDOREZ LIz L&,

(iv) In violation of Article 29, paragraph 1, has omitted to keep the documents,
to make entries of the matters to be entered or made a false entry therein;

T FE =T RRB-HOREIER LT, FRHOMFRAE T, IS~
FHALHE T, A LUIREORHEZ Lo L &,

(v) In violation of Article 35, paragraph 1, has omitted to make the documents,
entries of the matters to be entered or made a false entry therein;

RO =R XL = REE _HOBEIERX L & X,

(vi) Has violated the provisions of Article 35, paragraph 2 or Article 36,
paragraph 2;

t FHUFRFE-HIIBWTHERTIRES EH4&E ZHUIE N+ —KFE -HOH

IZER LT, BPETFRBMODO P TE Lipho Tz & &,

(vii) In violation of Article 70, paragraph 2 or Article 81, paragraph 1 of the
Civil Code which shall apply mutatis mutandis to Article 40, paragraph 1 of
this Act, has omitted to file an application for the pronouncement of
bankruptcy;

N BNHRFE-HIZBWTERNT L RIES EHILEE - HUIFEN+—FKFE—HD
HEICER LT, 85287, IIREORAEEZ LT L&,

(viii) In violation of Article 79, paragraph 1 or Article 81, paragraph 1 of the
Civil Code which shall apply mutatis mutandis to Article 40, paragraph 1 of
this Act, has omitted to make an announcement or has made a false

announcement.

FEt+E BUSOBEIER LZEIX, MU T o@EHILT %,
Article 70 Any person who has violated the provision of Article 4 shall be given

non-penal fine of not more than 100,000 yen.

Wt Al

Supplementary Provisions

(W17 551 H)
(Effective date)
1 ZOEREE, EFRJVENA — A0 iifTT 5, 722 L. B KHEANE B4
%+_*&U%£+n*®ﬁmi\ﬁﬁ@aﬂ%wﬁﬁéo
(1) This Act shall enter into force from April 1, 1996; provided, however, that the
provisions of Article 2, paragraph 6, Article 11, Article 12 and Article 59 shall

enter into force from the day of promulgation.
(FR &)
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(Review)

2 BUFIX., ZOBEEORITHEFEEBiRE LT, JUIRIESZE OM AR A B % <
WHLDZEA K O Z OIEFEDOTEATORNEFLBRE L. EAREFEO BN OWEERE
i Je N2 DR/ BERRIEE LK DB A6, ZOEFROHEICOWTHRFE ML, %
DFERIZEDSWTIHEDOIHEZHET 2D LT 5,

(2) The national government shall, approximately five years after the
enforcement of this Act, review the trends in crime and other circumstances
related to offenders rehabilitation services, the state of enforcement of this Act
and other aspects, shall make an assessment of the provisions of this Act from
the viewpoint of facilitating smooth and adequate operation and the sound
promotion and development of offenders rehabilitation services and shall take

necessary measures based on the results thereof.
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